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PNEUMATYCZNE SIEWNIKI PUNKTOWE 

DO PRECYZYJNEGO WYSIEWU NASION WARZYW 

MONOSEM MS 
 

Instrukcja obsğugi w jňzyku polskim 
oraz katalog czňŜci zamiennych 

 

Przed wszelkim uŨytkowaniem maszyny naleŨy dokğadnie przeczytaĺ niniejszŃ instrukcjň obsğugi 
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bƛƴƛŜƧǎȊŊ ƛƴǎǘǊǳƪŎƧť ƻōǎƱǳƎƛ ƴŀƭŜȍȅ ǇǊȊŜŎȊȅǘŀŏ tw½95 ȊƳƻƴǘƻǿŀƴƛŜƳ ƛ ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŜƳ ƳŀǎȊȅƴȅΦ  

² ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƪƻƴƛŜŎȊƴƻǏŎƛ ǳȊȅǎƪŀƴƛŀ ǿƛťƪǎȊŜƧ ƛƭƻǏŎƛ ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛΣ ǇǊƻǎƛƳȅ ƻ ǎƪƻƴǘŀƪǘƻǿŀƴƛŜ ǎƛť Ȋ 

autoryzowanym serwisem maszyn Monosem lub z Producentem. 

¢ŀōƭƛŎȊƪŀ ǎŜǊȅƧƴŀ ƳŀǎȊȅƴȅΣ ǿǊŀȊ Ȋ ǊƻƪƛŜƳ ǇǊƻŘǳƪŎƧƛ ƛ ŘŀƴȅƳƛ ƛŘŜƴǘȅŦƛƪŀŎȅƧƴȅƳƛ ǎƛŜǿƴƛƪŀ ȊƴŀƧŘǳƧŜ ǎƛť ƴŀ 

ǇǊȊŜƪƱŀŘƴƛ ŘȅǎǘŀƴǎƻǿŜƧΦ 

 

 
CƻǘƻƎǊŀŦƛŜ ƛ ƛƭǳǎǘǊŀŎƧŜ ƳƻƎŊ Ǌƽȍƴƛŏ ǎƛť ƻŘ ǊȊŜŎȊȅǿƛǎǘŜƎƻ ǿȅƎƭŊŘǳ ƳŀǎȊȅƴȅ ƛ ǇƻŘȊŜǎǇƻƱƽw. 
Producent zastrzega sobie prawo do wszelkich modyfikacji przeprowadzanych na siewnikach bez specjalnego 
ǳǇǊȊŜŘȊŜƴƛŀΣ Ŏƻ ȊǿƛŊȊŀƴŜ ƧŜǎǘ ȊŜ ǎǘŀƱŊ ǘǊƻǎƪŊ ƻ ǿȊǊƻǎǘ ƧŀƪƻǏŎƛ ƛ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǇǊƻŘǳƪƻǿŀƴȅŎƘ ƳŀǎȊȅƴΦ 
 
 
 

bŀōȅƭƛ tŀƵǎǘǿƻ ǿƱŀǏƴƛŜ ƴƛŜȊŀǿƻŘƴŊ ƳŀǎȊȅƴťΣ ŀƭŜ ¦²!D! ƴŀ ƧŜƧ ǳȍȅǘƪƻǿanie! 

н ²{Y!½j²YL a!W+/9 ²t_¸² b! ¦5!b9 ²¸{L9²¸Υ 

1. ²ȅōƛŜǊŀŏ ǊƻȊǎŊŘƴŊ ǇǊťŘƪƻǏŏ ǊƻōƻŎȊŊΣ ŘƻǎǘƻǎƻǿŀƴŊ Řƻ ȊŀǎǘŀƴȅŎƘ ǿŀǊǳƴƪƽǿ ƛ ǇƻȍŊŘŀƴŜƧ 

precyzji siewu. 

2. ¦ǇŜǿƴƛŏ ǎƛť ǇƻŘŎȊŀǎ ǳǊǳŎƘƻƳƛŜƴƛŀ ǎƛŜǿƴƛƪŀΣ ŀ ƴŀǎǘťǇƴƛŜ ƻŘ ŎȊŀǎǳ Řƻ ŎȊŀǎǳΣ ŎȊȅ ŘƻōǊȊŜ ŘȊƛŀƱŀ 

!t!w!¢ wh½5½L9[!W+/¸ ½L!wbhΣ ŎȊȅ ƧŜǎǘ ȊŀŎƘƻǿŀƴŀ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŀ D_B.hYh|0 wh.h/½! ƛ 

DB{¢h|0 ²¸{L9²¦ όh.{!5!ύΦ 

 

 
 

½ŀƭŜŎŜƴƛŀ ȊŀǿŀǊǘŜ ǿ ƴƛƴƛŜƧǎȊŜƧ ƛƴǎǘǊǳƪŎƧƛ ƻōǎƱǳƎƛ ŘƻǘȅŎȊŊ ǎƛŜǿƴƛƪƽǿ ahbh{9a a{Τ ƴƛŜ ƻōŜƧƳǳƧŊ ƻƴŜ 
ǇƻŘȊŜǎǇƻƱƽǿ ǳȍȅǿŀƴȅŎƘ ǎŀƳȅŎƘ ƭǳō ƴŀ ƛƴƴȅŎƘ ƳŀǎȊȅƴŀŎƘ όǇǊȊŜƪƱŀŘƴƛŜΣ ǘǳǊōƛƴŀΧύΦ 
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½![9/9bL! ½²L+½!b9 

½ .9½tL9/½9c{¢²9a tw!/¸ 
 
aŀǎȊȅƴŀ ƳƻȍŜ ōȅŏ ƻōǎƱǳƎƛǿŀƴŀΣ ƪƻƴǎŜǊǿƻǿŀƴŀ ƛ ƴŀǇǊŀǿƛŀƴŀ ǿȅƱŊŎȊƴƛŜ ǇǊȊŜȊ ƻǎƻōȅ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛƻ ǇǊȊŜǎȊƪƻƭƻƴŜ ƛ 

ƻǎǘǊȊŜȍƻƴŜ ƻ ŜǿŜƴǘǳŀƭƴȅŎƘ ȊŀƎǊƻȍŜƴƛŀŎƘΦ YƻƴƛŜŎȊƴŜ ƧŜǎǘ ǇǊȊŜǎǘǊȊŜƎŀƴƛŜ ȊŀƭŜŎŜƵ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ȊŀŎƘƻǿŀƴƛŀ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ 

ǿ ŦƻǊƳƛŜ ƴŀƪƭŜƧŜƪ ǎŀƳƻǇǊȊȅƭŜǇƴȅŎƘ ǳƳƛŜǎȊŎȊƻƴȅŎƘ ƴŀ ƳŀǎȊȅƴƛŜ ƻǊŀȊ ȊŀƭŜŎŜƵ ǳƳƛŜǎȊŎȊƻƴȅŎƘ ǿ ƛƴǎǘǊǳƪŎƧƛ ƻōǎƱǳƎƛ ǎƛŜǿƴƛƪŀ 

MONOSEM ƻǊŀȊ ǿǎȊŜƭƪƛŎƘ ŘƻƱŊŎȊƻƴȅŎƘ Řƻ ƴƛŜƧ ȊŀƱŊŎȊƴƛƪƽǿ ƛ ǳȊǳǇŜƱƴƛŜƵΦ 

Przed wjazdem ƴŀ ŘǊƻƎť ǇǳōƭƛŎȊƴŊ ƴŀƭŜȍȅ ǳǇŜǿƴƛŏ ǎƛťΣ ŎȊȅ ƳŀǎȊȅƴŀ ǎǇŜƱƴƛŀ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀ YƻŘŜƪǎǳ 5ǊƻƎƻǿŜƎƻ 

ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎŜƎƻ ǿ ŘŀƴȅƳ ƪǊŀƧǳ ƻǊŀȊ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƛ ƘƛƎƛŜƴȅ ǇǊŀŎȅΦ 

 

 
 

5!bD9w Ґ bL9.9½t9/½9c{¢²hΗ 
 

 
bL9.9½t9/½9c{¢²hΗ 

bƛŜōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿƻ ǇǊȊȅƎƴƛŜŎŜƴƛŀ ǇǊȊŜȊ ǎƪƱŀŘŀƴŜ κ ǊƻȊƪƱŀŘŀƴŜ ǊŀƳƛƻƴŀ ƳŀǎȊȅƴȅΗ 
 

 
 

bL9.9½t9/½9c{¢²hΗ 
bƛŜōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿƻ ǇǊȊȅƎƴƛŜŎŜƴƛŀ ǇǊȊŜȊ ǎƪƱŀŘŀƴŜ κ ǊƻȊƪƱŀŘŀƴŜ ǊŀƳƛƻƴŀ ƳŀǎȊȅƴȅ ƛ ȊƴŀŎȊƴƛƪƛ ǇǊȊŜƧŀȊŘƽǿΗ 

½ŀōǊŀƴƛŀ ǎƛť ǇǊȊŜōȅǿŀƴƛŀ ǇƻŘ ƳŀǎȊȅƴŊΣ ǇƻŘ ŎƛťȍŀǊŀƳƛΣ ǇƻŘ ƧŀƪƛƳƪƻƭǿƛŜƪ ƻōŎƛŊȍŜƴƛŜƳΦ 
 

 
bL9.9½t9/½9c{¢²hΗ 

bƛŜōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿƻ Υ ǘǊǳƧŊŎŜ ƭǳō ǎȊƪƻŘƭƛǿŜ ǇȅƱȅ ƭǳō ȊŀƴƛŜŎȊȅǎȊŎȊŜƴƛŀΗ 
tǊȊŜǎǘǊȊŜƎŀŏ ȊŀƭŜŎŜƵ ȊŀƳƛŜǎȊŎȊƻƴȅŎƘ ƴŀ ƻǇŀƪƻǿŀƴƛŀŎƘΦ 
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hƎƽƭƴȅ Ȋƴŀƪ ƻǎǘǊȊŜƎŀƧŊŎȅ ƻ ƴƛŜōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿƛŜΦ 

 

 
bƛŜōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿƻ ǿŎƛŊƎƴƛťŎƛŀ ǇǊȊŜȊ ǇƻŘȊŜǎǇƻƱȅ ȊƴŀƧŘǳƧŊŎŜ ǎƛť ǿ ǊǳŎƘǳΗ bƛŜ Ȋōƭƛȍŀŏ ǎƛťΣ ŘƻǇƽƪƛ ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ 

ŎȊťǏŎƛ ȊƴŀƧŘǳƧŊŎŜ ǎƛť ǿ ǊǳŎƘǳ ƴƛŜ ȊƻǎǘŀƴŊ ȊŀǘǊȊȅƳŀƴŜΗ 
 

¦ǿŀƎŀΥ ȊŜ ǿȊƎƭťŘǳ ƴŀ Řǳȍȅ ŎƛťȍŀǊ ǎƛŜǿƴƛƪ ƴƛŜ ƳƻȍŜ ǎǇƻŎȊȅǿŀŏ ǘȅƭƪƻ ƴŀ н ƪƻƱŀŎƘ ŎŜƴǘǊŀƭƴȅŎƘΦ ½ŀōǊŀƴƛŀ ǎƛť ǇǊȊȅŎȊŜǇƛŀƴƛŀ 
ƭǳō ƻŘŎȊŜǇƛŀƴƛŀ ǎƛŜǿƴƛƪŀΣ ƪǘƽǊȅ ƧŜǎǘ ȊƱƻȍƻƴȅΦ WŜǏƭƛ ǎƛŜǿƴƛƪ Ƴŀ ōȅŏ ƻŘŎȊŜǇƛƻƴȅ ƻŘ ŎƛŊƎƴƛƪŀ ƭǳō ǇǊȊȅŎȊŜǇƛƻƴȅ Řƻ ŎƛŊƎƴƛƪŀΣ 
ǘƻ ȊŀǿǎȊŜ Ƴǳǎƛ ȊƴŀƧŘƻǿŀŏ ǎƛť ǿ ǇƻȊȅŎƧƛ ǊƻȊƱƻȍƻƴŜƧΦ 
 
 
 

         hDj[b9 ½![9/9bL! ½²L+½!b9 ½ .9½tL9/½9c{¢²9a tw!/¸ 

 

1. Poza niniejszymi zaleceniami zawartymi w tej instrukcji oōǎƱǳƎƛ ƴŀƭŜȍȅ ǊƽǿƴƛŜȍ ǇǊȊŜǎǘǊȊŜƎŀŏ 

ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅŎƘ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ƘƛƎƛŜƴȅ ƛ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǇǊŀŎȅ ƻǊŀȊ ȊŀǇƻōƛŜƎŀƴƛŀ ǿȅǇŀŘƪƻƳΦ 

2. bŀ ƳŀǎȊȅƴƛŜ ȊƻǎǘŀƱȅ ǳƳƛŜǎȊŎȊƻƴŜ ŜǘȅƪƛŜǘȅ ǎŀƳƻǇǊȊȅƭŜǇƴŜ Ȋ ƻǎǘǊȊŜƎŀǿŎȊȅƳƛ ǎȅƳōƻƭŀƳƛΦ tǊȊŜǎǘǊȊŜƎŀƴƛŜ 

ƻǎǘǊȊŜȍŜƵ Ȋ ŜǘȅƪƛŜǘ ǎŀƳƻǇǊȊȅƭŜǇƴȅŎƘ ǳƳƻȍƭƛǿƛ ōŜȊǇƛŜŎȊƴŊ ǇǊŀŎť ƳŀǎȊȅƴŊΦ ² ǊŀȊƛŜ ȊǳȍȅŎƛŀ ƴŀƪƭŜƧŜƪ 

ƻǎǘǊȊŜƎŀǿŎȊȅŎƘ ƴŀƭŜȍȅ ȊǿǊƽŎƛŏ ǎƛť Řƻ {ǇǊȊŜŘŀǿŎȅ ǎƛŜǿƴƛƪŀ ǿ ŎŜƭǳ ƛŎƘ ƻǘǊȊȅƳŀƴƛŀΦ 

3. bŀƭŜȍȅ ǇǊȊŜǎǘǊȊŜƎŀŏ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǇǊŀǿŀ ƻ ǊǳŎƘǳ ŘǊƻƎƻǿȅƳΣ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅƳ ǿ ŘŀƴȅƳ ƪǊŀƧǳΦ 

4. bŀƭŜȍȅ ȊŀǇƻȊƴŀŏ ǎƛť Ȋ ŘȊƛŀƱŀƴƛŜƳ ƛ ƻōǎƱǳƎŊ ƳŀǎȊȅƴȅ ǇǊȊŜŘ ǊƻȊǇƻŎȊťŎƛŜƳ ǇǊŀŎȅΦ ² ǘǊŀƪŎƛŜ ǇǊŀŎȅ ōťŘȊƛŜ 

Ƨǳȍ ƴŀ ǘƻ Ȋŀ ǇƽȋƴƻΦ 

5. ¦ȍȅǘƪƻǿƴƛƪ ƴƛŜ ƳƻȍŜ ƴƻǎƛŏ ƭǳȋƴȅŎƘ ǳōǊŀƵΣ ŀōȅ ǳƴƛƪƴŊŏ ǿŎƛŊƎƴƛťŎƛŀ ǇǊȊŜȊ ŜƭŜƳŜƴǘȅ ǊƻōƻŎȊŜ ƳŀǎȊȅƴȅ 

ȊƴŀƧŘǳƧŊŎŜ ǎƛť ǿ ǊǳŎƘǳΦ 

6. ½ŀƭŜŎŀ ǎƛť ǿǎǇƽƱǇǊŀŎť ǎƛŜǿƴƛƪŀ Ȋ ŎƛŊƎƴƛƪƛŜƳ ǿȅǇƻǎŀȍƻƴȅƳ ǿ ƪŀōƛƴť ƭǳō ǊŀƳť ƻŎƘǊƻƴƴŊΣ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ 

ƻōƻǿƛŊŎǳƧŊŎȅƳƛ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ǿ ŘŀƴȅƳ ƪǊŀƧǳΦ 

7. tǊȊŜŘ ǊƻȊǇƻŎȊťŎƛŜƳ ǇǊŀŎȅ ƭǳō ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǳ ƴŀƭŜȍȅ ǳǇŜǿƴƛŏ ǎƛťΣ ŎȊȅ ǿ Ǉƻōƭƛȍǳ ƳŀǎȊȅƴȅ ƴƛŜ ȊƴŀƧŘǳƧŊ ǎƛť 

ƴƛŜǇƻȍŊŘŀƴŜ ƻǎƻōȅ όǳǿŀƎŀ ƴŀ ŘȊƛŜŎƛΗύΦ 

8. ½ŀōǊŀƴƛŀ ǎƛť ǇǊȊŜǿƻȍŜƴƛŀ ƴŀ ǎƛŜǿƴƛƪǳ ƻǎƽō ƛ ȊǿƛŜǊȊŊǘ ȊŀǊƽǿƴƻ ǿ ŎȊŀǎƛŜ ǇǊŀŎȅ Ƨŀƪ ƛ ǿ ŎȊŀǎƛŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǳΦ 

9. {ƛŜǿƴƛƪ ƴŀƭŜȍȅ ǇǊȊȅŎȊŜǇƛŀŏ Řƻ ǘǊȊȅǇǳƴƪǘƻǿŜƎƻ ǳƪƱŀŘǳ ȊŀǿƛŜǎȊŜƴƛŀ ŎƛŊƎƴƛƪŀΣ Řƻ ǿȅȊƴŀŎȊƻƴȅŎƘ ƳƛŜƧǎŎΣ 

ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅƳƛ ǿ ŘŀƴȅƳ ƪǊŀƧǳ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛΦ 

10. bŀƭŜȍȅ ȊŀŎƘƻǿŀŏ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴŊ ƻǎǘǊƻȍƴƻǏŏ ǿ ŎȊŀǎƛŜ ǇǊȊȅŎȊŜǇƛŀƴƛŀ ƛ ƻŘŎȊŜǇƛŀƴƛŀ ǎƛŜǿƴƛƪŀ Řƻ κ ƻŘ ŎƛŊƎƴƛƪŀΦ 

11. tǊȊŜŘ ƻŘŎȊŜǇƛŜƴƛŜƳ ǎƛŜǿƴƛƪŀ ƻŘ ŎƛŊƎƴƛƪŀΣ ƴŀƭŜȍȅ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛƻ ǳǎǘŀǿƛŏ ǇƻŘǇƻǊȅ ǎǇƻŎȊȅƴƪƻǿŜΣ ŀōȅ 

ȊŀŎƘƻǿŀŏ ǎǘŀōƛƭƴƻǏŏ ƳŀǎȊȅƴȅΦ 

12. tǊȊŜŘ ǇǊȊȅŎȊŜǇƛŜƴƛŜƳ ǎƛŜǿƴƛƪŀ Řƻ ŎƛŊƎƴƛƪŀΣ ƴŀƭŜȍȅ ǳǇŜǿƴƛŏ ǎƛťΣ ŎȊȅ ǇǊȊƽŘ ŎƛŊƎƴƛƪŀ ȊƻǎǘŀƱ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛƻ 

ŘƻŎƛŊȍƻƴȅ ǿȅǎǘŀǊŎȊŀƧŊŎŊ ƛƭƻǏŎƛŊ ƻōŎƛŊȍƴƛƪƽǿΦ 

13. wƻȊƳƛŜǎȊŎȊŜƴƛŜ ƻōŎƛŊȍƴƛƪƽǿ ƴŀ ŎƛŊƎƴƛƪǳ Ƴǳǎƛ ƻŘōȅŏ ǎƛť ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ȊŀƭŜŎŜƴƛŀƳƛ ǇǊƻŘǳŎŜƴǘŀ ŎƛŊƎƴƛƪŀΣ ǇǊȊȅ 

ƧŜŘƴƻŎȊŜǎƴȅƳ ǳǿȊƎƭťŘƴƛŜƴƛǳ ƳŀƪǎȅƳŀƭƴŜƎƻ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƭƴŜƎƻ ƻōŎƛŊȍŜƴƛŀ ǇǊȊŜŘƴƛŜƧ ƻǎƛ oraz masy 

ŎŀƱƪƻǿƛǘŜƧ ŎƛŊƎƴƛƪŀΣ ƪǘƽǊȅŎƘ ƴƛŜ ǿƻƭƴƻ ǇǊȊŜƪǊŀŎȊŀŏΦ 

14. ²ȅǇƻǎŀȍȅŏ ǎƛŜǿƴƛƪ ǿ ȊŜǎǘŀǿ ƻǏǿƛŜǘƭŜƴƛŀ ǎǇŜƱƴƛŀƧŊŎȅ ǿȅƳƻƎƛ ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ŘǊƻƎƻǿȅŎƘ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅŎƘ ǿ 

danym kraju. 



 6 

15. ¦ǊȊŊŘȊŜƴƛŀ ǎǘŜǊǳƧŊŎŜ ƴŀ ƻŘƭŜƎƱƻǏŏ όŎƛťƎƴŀΣ ƭƛƴƪƛΣ ǇǊȊŜǿƻŘȅΣ ƛǘǇΦύ ƳǳǎȊŊ ōȅŏ ǳƳƛŜǎȊŎȊƻƴe w 

ǇǊȊȅƎƻǘƻǿŀƴȅŎƘ Řƻ ǘŜƎƻ ŎŜƭǳ ǿǎǇƻǊƴƛƪŀŎƘΣ ǿ ǘŀƪƛ ǎǇƻǎƽōΣ ŀōȅ ǿȅƪƭǳŎȊȅŏ ƛŎƘ ǇǊȊȅǇŀŘƪƻǿŜ ƻŘƱŊŎȊŜƴƛŜ 

ƳƻƎŊŎŜ ǎǇƻǿƻŘƻǿŀŏ ǿȅǇŀŘŜƪ ƭǳō ǳǎȊƪƻŘȊŜƴƛŜ ƳŀǎȊȅƴȅΦ 

16. tǊȊŜŘ ǿƧŀȊŘŜƳ ƴŀ ŘǊƻƎť ǇǳōƭƛŎȊƴŊ ǎƛŜǿƴƛƪ Ƴǳǎƛ ȊƴŀƧŘƻǿŀŏ ǎƛť ǿ ǇƻȊȅŎƧƛ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘƻǿŜƧΣ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ 

ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅƳƛ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ǿ ŘŀƴȅƳ ƪǊŀƧǳΦ 

17. bƛƎŘȅ ƴƛŜ ǿƻƭƴƻ ƻǇǳǎȊŎȊŀŏ ƪŀōƛƴȅ ŎƛŊƎƴƛƪŀΣ ƎŘȅ ŎƛŊƎƴƛƪ ȊƴŀƧŘǳƧŜ ǎƛť ǿ ǊǳŎƘǳΗ 

18. ½ŀǿǎȊŜ ƴŀƭŜȍȅ ŘƻǇŀǎƻǿŀŏ ǇǊťŘƪƻǏŏ ǇƻǊǳǎȊŀƴƛŀ ǎƛť Řƻ ǿŀǊǳƴƪƽǿ ǘŜǊŜƴƻǿȅŎƘ ƭǳō ŘǊƻƎƻǿȅŎƘΦ bŀƭŜȍȅ 

ǳƴƛƪŀŏ ǿȅƪƻƴȅǿŀƴƛŀ ƎǿŀƱǘƻǿƴȅŎƘ ƳŀƴŜǿǊƽǿΦ 

19. tǊȊȅŎȊŜǇƴƻǏŏΣ ǳǘǊȊȅƳŀƴƛŜ ƪƛŜǊǳƴƪǳ ƧŀȊŘȅ ƻǊŀȊ ƘŀƳƻǿŀƴƛŜ ƧŜǎǘ ǳȊŀƭŜȍƴƛƻƴŜ ƻŘ ȊŀǿƛŜǎȊŀƴȅŎƘ ƭǳō 

ǇǊȊȅŎȊŜǇƛŀƴȅŎƘ Řƻ ŎƛŊƎƴƛƪŀ ƳŀǎȊȅƴΦ 5ƭŀǘŜƎƻ ǘŜȍ ƴŀƭŜȍȅ ȊŀŎƘƻǿŀŏ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴŊ ǳǿŀƎť ǇƻŘŎȊŀǎ ǇǊŀŎȅ ƛ 

ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǳ ƳŀǎȊȅƴȅΣ ŀōȅ ƪƻƴǘǊƻƭƻǿŀŏ ǇǊƻǿŀŘȊŜƴƛŜ ŎƛŊƎƴƛƪŀ ƛ ȊŀǇŜǿƴƛŏ ǇƻǇǊŀǿƴŊ ǇǊŀŎť ǳƪƱŀŘǳ 

hamulcowego. 

20. tƻŘŎȊŀǎ ǿȅƪƻƴȅǿŀƴƛŀ ȊŀƪǊťǘƽǿ ƴŀƭŜȍȅ ȊǿǊƽŎƛŏ ǳǿŀƎť ƴŀ ǿȅǎǘŀƧŊŎŜ ŜƭŜƳŜƴǘȅΣ ŘƱǳƎƻǏŏ ŎŀƱŜƎƻ ȊŜǎǘŀǿǳ 

ŎƛŊƎƴƛƪ-ƳŀǎȊȅƴŀ ƻǊŀȊ ƴŀ Ƴŀǎť ōŜȊǿƱŀŘƴƻǏŎƛΦ 

21. tǊȊŜŘ ƪŀȍŘȅƳ ǊƻȊǇƻŎȊťŎƛŜƳ ǇǊŀŎȅ ƴŀƭŜȍȅ ǳǇŜǿƴƛŏ ǎƛťΣ ŎȊȅ ǿǎȊȅǎǘƪƛŜ ŜƭŜƳŜƴǘȅ ƛ ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀ ȊǿƛŊȊŀƴe z 

ȊŀŎƘƻǿŀƴƛŜƳ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ȊƴŀƧŘǳƧŊ ǎƛť ǿŜ ǿƱŀǏŎƛǿȅƳ ǇƻƱƻȍŜƴƛǳΦ 

22. tǊȊŜŘ ƪŀȍŘȅƳ ǳȍȅŎƛŜƳ ƳŀǎȊȅƴȅ ƴŀƭŜȍȅ ǎƪƻƴǘǊƻƭƻǿŀŏ ŘƻƪǊťŎŜƴƛŜ ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ ǏǊǳō ƛ ƴŀƪǊťǘŜƪΦ ² ǊŀȊƛŜ 

ƭǳȊƽǿ ƴŀƭŜȍȅ ƧŜ ŘƻƪǊťŎƛŏΦ 

23. ½ŀōǊŀƴƛŀ ǎƛť ǇǊȊŜōȅǿŀƴƛŀ ǿ ǎǘǊŜŦƛŜ ǇǊŀŎȅ ƳŀǎȊȅƴȅΦ 

24. Istnieje niebezpƛŜŎȊŜƵǎǘǿƻ ȍƳƛŀȍŘȍŜƴƛŀ ƭǳō ŎƛťŎƛŀ ƴŀ ǇƻŘȊŜǎǇƻƱŀŎƘ ǎǘŜǊƻǿŀƴȅŎƘ ƴŀ ƻŘƭŜƎƱƻǏŏΣ ȊǿƱŀǎȊŎȊŀ 

ǘȅŎƘ ƻōǎƱǳƎƛǿŀƴȅŎƘ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎȊƴƛŜΦ 

25. ½ŀǿǎȊŜ ǿȅƱŊŎȊȅŏ ǎƛƭƴƛƪΣ ǿȅŎƛŊƎƴŊŏ ƪƭǳŎȊȅƪƛ ȊŜ ǎǘŀŎȅƧƪƛ ƛ ȊŀŎȊŜƪŀŏ ƴŀ ŎŀƱƪƻǿƛǘŜ ȊŀǘǊȊȅƳŀƴƛŜ ŎȊťǏŎƛ 

ǇǊŀŎǳƧŊŎȅŎƘ ǿ ǊǳŎƘǳ ǇǊȊŜŘ ƻǇǳǎȊŎȊŜƴƛŜƳ ƪŀōƛƴȅ ŎƛŊƎƴƛƪŀ ƭǳō ǇǊȊŜŘ ǿǎȊŜƭƪƛƳƛ ŎȊȅƴƴƻǏŎƛŀƳƛ 

przeprowadzanymi na siewniku. 

26. ½ŀōǊŀƴƛŀ ǎƛť ǇǊȊŜōȅǿŀƴƛŀ ƳƛťŘȊȅ ŎƛŊƎƴƛƪƛŜƳ ŀ ƳŀǎȊȅƴŊ ōŜȊ ǿŎȊŜǏƴƛŜƧǎȊŜƎƻ ȊŀŎƛŊƎƴƛťŎƛŀ ƘŀƳǳƭŎŀ 

ǇƻǎǘƻƧƻǿŜƎƻ ƛ ǇƻŘǎǘŀǿƛŜƴƛŀ ƪƭƛƴƽǿ ǇǊȊŜŎƛǿ ǎǘƻŎȊŜƴƛƻǿȅŎƘ ǇƻŘ ƪƻƱŀƳƛ ŎƛŊƎƴƛƪŀΦ 

27. Przed ǿȅƪƻƴŀƴƛŜƳ ƧŀƪƛŜƧƪƻƭǿƛŜƪ ŎȊȅƴƴƻǏŎƛ ƴŀ ƳŀǎȊȅƴƛŜΣ ȊŀǿǎȊŜ ƴŀƭŜȍȅ ǳǇŜǿƴƛŏ ǎƛťΣ ŎȊȅ ƴƛŜ ƳƻȍŜ Ȋƻǎǘŀŏ 

ona przypadkowo uruchomiona. 

28. bƛŜ ǿƻƭƴƻ ǇƻŘƴƻǎƛŏ ƳŀǎȊȅƴȅΣ ŀƴƛ ǿȅƪƻǊȊȅǎǘȅǿŀŏ ǳŎƘǿȅǘǳ Řƻ ǇƻŘƴƻǎȊŜƴƛŀΣ ƎŘȅ ƳŀǎȊȅƴŀ ƧŜǎǘ ǿȅǇŜƱƴƛƻƴŀ 

ziarnem i/lub nawozem. 

 

¦À¸²!bL9 aASZYNY ZGODNIE Z PRZEZNACZENIEM 

{ƛŜǿƴƛƪ Ƴǳǎƛ ōȅŏ ǳȍȅǿŀƴȅ ǘȅƭƪƻ Řƻ ǇǊŀŎΣ Řƻ ƪǘƽǊȅŎƘ ȊƻǎǘŀƱ ǎƪƻƴǎǘǊǳƻǿŀƴȅΦ 

½ŀ ǿǎȊŜƭƪƛŜ ǎȊƪƻŘȅ ǿȅƴƛƪƱŜ ǿ ǿȅƴƛƪǳ Ȋŀǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ƳŀǎȊȅƴȅ ƴƛŜȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ǇǊȊŜȊƴŀŎȊŜƴƛŜƳ ƻƪǊŜǏƭƻƴȅƳ ǇǊȊŜȊ 

ǇǊƻŘǳŎŜƴǘŀ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴƻǏŏ Ǉƻƴƻǎƛ ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪΦ 

WsȊŜƭƪƛŜ ƳƻŘȅŦƛƪŀŎƧŜ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊƻƴŜ ǇǊȊŜȊ ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪŀ ǎŊ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊŀƴŜ ƴŀ ƧŜƎƻ ǿȅƱŊŎȊƴŜ ǊȅȊȅƪƻ ƛ 

ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴƻǏŏΦ 

tƻǇǊŀǿƴŜ ǳȍȅŎƛŜ ƳŀǎȊȅƴȅ ǿȅƳŀƎŀ ƻŘ ƪŀȍŘŜƎƻ ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪŀΥ 

- ǇǊȊŜǎǘǊȊŜƎŀƴƛŀ ȊŀƭŜŎŜƵ Ȋ ƛƴǎǘǊǳƪŎƧƛ ƻōǎƱǳƎƛ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ƻōǎƱǳƎƛ ƛ ƪƻƴǎŜǊǿŀŎƧƛ ƳŀǎȊȅƴȅΣ wskazanych przez 

producenta, 

- ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ƻǊȅƎƛƴŀƭƴȅŎƘ ŎȊťǏŎƛ ȊŀƳƛŜƴƴȅŎƘΣ ŘƻǇƻǎŀȍŜƵ ƭǳō ȊŀƭŜŎŀƴȅŎƘ ǇǊȊŜȊ ǇǊƻŘǳŎŜƴǘŀΦ 

 

hōǎƱǳƎŀΣ ƪƻƴǎŜǊǿŀŎƧŀ ƛ ƴŀǇǊŀǿŀ ǎƛŜǿƴƛƪŀ ƳƻȍŜ ƻŘōȅǿŀŏ ǎƛť ǿȅƱŊŎȊƴƛŜ ǇǊȊŜȊ ƻǎƻōȅ ƪƻƳǇŜǘŜƴǘƴŜΣ 

ǇǊȊŜǎȊƪƻƭƻƴŜ ƛ ǇƻƛƴŦƻǊƳƻǿŀƴŜ ƻ ƳƻȍƭƛǿȅŎƘ ƴƛŜōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀŎƘΣ ƴŀ ƪǘƽǊŜ ƳƻƎŊ ōȅŏ ǿȅǎǘŀǿƛƻƴŜΦ 

¦ȍȅǘƪƻǿƴƛƪ ƧŜǎǘ ȊƻōƻǿƛŊȊŀƴȅ ǇǊȊŜǎǘǊȊŜƎŀŏΥ 

- ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ȊŀǇƻōƛŜƎŀƴƛǳ ǿȅǇŀŘƪƻƳΣ 

- ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǇǊŀŎȅ όYƻŘŜƪǎ tǊŀŎȅύΣ 

- ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ǊǳŎƘǳ ŘǊƻƎƻǿŜƎƻΦ 
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bŀƭŜȍȅ ǊƽǿƴƛŜȍ ǇǊȊŜǎǘǊȊŜƎŀŏ ǿǎƪŀȊŀƵ ǳƳƛŜǎȊŎȊƻƴȅŎƘ ƴŀ ƳŀǎȊȅƴƛŜ ǿ Ǉƻstaci naklejek samoprzylepnych z 

piktogramami. 

²ǎȊŜƭƪƛŜ ȊƳƛŀƴȅ ƪƻƴǎǘǊǳƪŎȅƧƴŜ ōŜȊ ǳȊȅǎƪŀƴƛŀ ǇƛǎŜƳƴŜƧ ȊƎƻŘȅ tǊƻŘǳŎŜƴǘŀ ǎŊ ȊŀōǊƻƴƛƻƴŜ ƻǊŀȊ ǎŊ 

ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊŀƴŜ ƴŀ ǿȅƱŊŎȊƴŊ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴƻǏŏ ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪŀΦ 

 

 

PRZYCZEPIANIE 

1. tƻŘŎȊŀǎ ǇǊȊȅŎȊŜǇƛŀƴƛŀ ƳŀǎȊȅƴȅ Řƻ ŎƛŊƎƴƛƪŀ ƭǳō ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƧŜƧ ƻŘŎȊŜǇƛŀƴƛŀ ƻŘ ŎƛŊƎƴƛƪŀΣ ŘȋǿƛƎƴƛŀ 

ƻōǎƱǳƎǳƧŊŎŀ ǇƻŘƴƻǏƴƛƪ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎȊƴȅ ŎƛŊƎƴƛƪŀ Ƴǳǎƛ ōȅŏ ǳǎǘŀǿƛƻƴŀ ǿ ǘŀƪƛ ǎǇƻǎƽōΣ ŀōȅ ǇƻŘƴƻǏƴƛƪ ƴƛŜ ƳƽƎƱ 

ǎŀƳƻŎȊȅƴƴƛŜ ǳǊǳŎƘƻƳƛŏ ǎƛťΦ 

2. 5ƻ ǇǊȊȅŎȊŜǇƛŀƴƛŀ ƳŀǎȊȅƴȅ Řƻ ǘǊȊȅǇǳƴƪǘƻǿŜƎƻ ǳƪƱŀŘǳ ȊŀǿƛŜǎȊŜƴƛŀ ŎƛŊƎƴƛƪŀ ƴŀƭŜȍȅ ǎǘƻǎƻǿŀŏ ǎǿƻǊȊƴƛ ƛ 

ŎȊƻǇƽǿ ȊŀŎȊŜǇƻǿȅŎƘ ƻ ǏǊŜŘƴƛŎȅ ƻŘǇƻǿƛŀŘŀƧŊŎŜƧ ǏǊŜŘƴƛŎȅ ǇǊȊŜƎǳōƽǿ ƪǳƭƛǎǘȅŎƘ ŎƛŊƎƴƛƪŀΦ 

3. ² ǎǘǊŜŦƛŜ ǘǊȊȅǇǳƴƪǘƻǿŜƎƻ ǳƪƱŀŘǳ ȊŀǿƛŜǎȊŜƴƛŀ ƛǎǘƴƛŜƧŜ ƴƛŜōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿƻ ȊƎƴƛŜŎŜƴƛŀ ƛ ǇǊȊŜŎƛťŎƛŀΦ 

4. tƻŘŎȊŀǎ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊŀƴƛŀ ƳŀƴŜǿǊƽǿ Ȋ ǿȅƪƻǊȊȅǎǘŀƴƛŜƳ ȊŜǿƴťǘǊȊƴŜƧ ŘȋǿƛƎƴƛ ƭǳō ǇǊȊȅŎƛǎƪƽǿ 

ƻōǎƱǳƎǳƧŊŎȅŎƘ ǘȅƭƴȅ ǇƻŘƴƻǏƴƛƪΣ ƴŀƭŜȍȅ ȊŀŎƘƻǿŀŏ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛƻ ōŜȊǇƛŜŎȊƴŊ ƻŘƭŜƎƱƻǏŏ ƻŘ ǎǘǊŜŦȅ ƳƛťŘȊȅ 

ŎƛŊƎƴƛƪƛŜƳ ŀ ƳŀǎȊȅƴŊΦ 

5. /ŜƭŜƳ ǇǊȊȅƎƻǘƻǿŀƴƛŀ ƳŀǎȊȅƴȅ Řƻ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǳΣ ƴŀƭŜȍȅ ƧŊ ŘƻōǊȊŜ ǳǎǘŀōƛƭƛȊƻǿŀŏ Ȋŀ ǇƻƳƻŎŊ ǿƛŜǎȊŀƪƽǿ 

dolnych ramioƴ ǇƻŘƴƻǏƴƛƪŀΣ Ŏƻ ǳƳƻȍƭƛǿƛ ǳƴƛƪƴƛťŎƛŜ ƪƻƱȅǎŀƴƛŀ ǎƛť ƳŀǎȊȅƴȅ ƛ ƧŜƧ ŜǿŜƴǘǳŀƭƴŜƎƻ ƻŎƛŜǊŀƴƛŀ 

o boki. 

6. ² ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘƻǿŀƴƛŀ ƳŀǎȊȅƴȅ ǿ ǇƻȊȅŎƧƛ ǳƴƛŜǎƛƻƴŜƧΣ ƴŀƭŜȍȅ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛƻ ȊŀōŜȊǇƛŜŎȊȅŏ ƛ 

Ȋŀōƭƻƪƻǿŀŏ ŘȋǿƛƎƴƛť ƻōǎƱǳƎǳƧŊŎŊ ǘȅƭƴȅ ǇƻŘƴƻǏƴƛƪ ǇǊȊŜŘ ǇǊȊȅǇŀŘƪƻǿȅƳ ǳruchomieniem. 

 

 

9[9a9b¢¸ tw!/¦W+/9Φ 

ό²ŀƱƪƛ ƻŘōƛƻǊǳ ƳƻŎȅ ƛ ǿŀƱƪƛ ƴŀǇťŘƻǿŜ /ŀǊŘŀƴŀύ 

1. bŀƭŜȍȅ ǳȍȅǿŀŏ ǿŀƱƽǿ ƴŀǇťŘƻǿȅŎƘ ŘƻǎǘŀǊŎȊŀƴȅŎƘ Ȋ ǎƛŜǿƴƛƪƛŜƳ ƭǳō ǏŎƛǏƭŜ ƻƪǊŜǏƭƻƴȅŎƘ ǇǊȊŜȊ 

konstruktora. 

2. hǎƱƻƴȅ ǿŀƱƪŀ ǇǊȊŜƪŀȋƴƛƪŀ ƳƻŎȅ ƻǊŀȊ ǿŀƱƪƽǿ ƴŀǇťŘƻǿȅŎƘ ƳǳǎȊŊ ȊŀǿǎȊŜ ȊƴŀƧŘƻǿŀŏ ǎƛť ǿ 

ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛƳ ƳƛŜƧǎŎǳ ƛ ȊƴŀƧŘƻǿŀŏ ǎƛť ǿ ŘƻōǊȅƳ ǎǘŀƴƛŜ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅƳΦ 

3. tŀƳƛťǘŀŏ ǇƻǇǊŀǿƴȅƳ ǊƻȊƳƛŜǎȊŎȊŜƴƛǳ ƻǎƱƻƴ ǿŀƱƪƽǿ ƴŀǇťŘƻǿȅŎƘ ǇƻŘŎȊŀǎ ǇǊŀŎȅ ƛ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǳΦ 

4. tǊȊŜŘ ǇƻŘƱŊŎȊŜƴƛŜƳ ƭǳō ƻŘƱŊŎȊŜƴƛŜƳ ǿŀƱƪŀ ƴŀǇťŘƻǿŜƎƻ ƴŀƭŜȍȅ ǿȅƱŊŎȊȅŏ ƴŀǇťŘ ²ΦhΦaΦ ŎƛŊƎƴƛƪŀΣ 

zatrzȅƳŀŏ ǎƛƭƴƛƪ ƛ ǿȅŎƛŊƎƴŊŏ ƪƭǳŎȊȅƪ ȊŜ ǎǘŀŎȅƧƪƛΦ 

5. WŜȍŜƭƛ ǿŀƱŜƪ ƴŀǇťŘƻǿȅ /ŀǊŘŀƴŀ ƧŜǎǘ ǿȅǇƻǎŀȍƻƴȅ ǿ ǎǇǊȊťƎƱƻ ǇǊȊŜŎƛŊȍŜƴƛƻǿŜΣ ƻƎǊŀƴƛŎȊƴƛƪ ƳƻƳŜƴǘǳ 

ƻōǊƻǘƻǿŜƎƻ ƭǳō ǿƻƭƴŜ ƪƻƱƻΣ ǘƻ ǘŜ ŜƭŜƳŜƴǘȅ ƳǳǎȊŊ ōȅŏ ƳƻƴǘƻǿŀƴŜ ƴŀ ǿŀƱƪǳ ƻŘōƛƻǊǳ ƳƻŎȅ 

maszyny. 

6. ½ŀǿǎȊŜ ƴŀƭŜȍȅ Řōŀŏ ƻ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŜ ǇƻŘƱŊŎȊŜƴƛŜ ƛ ȊŀōƭƻƪƻǿŀƴƛŜ ǇǊȊŜƪŀȋƴƛƪŀ ƳƻŎȅΦ 

7. ½ŀǿǎȊŜ ƴŀƭŜȍȅ ȊŀŘōŀŏΣ ŀōȅ ƻǎƱƻƴȅ ǿŀƱƪƽǿ ōȅƱȅ ǇǊȊȅƳƻŎƻǿŀƴŜ Řƻ ǇǊȊŜȊƴŀŎȊƻƴȅŎƘ Řƻ ǘŜƎƻ 

ƱŀƵŎǳŎƘƽǿ ǿ ŎŜƭǳ ƛŎƘ ǳƴƛŜǊǳŎƘƻƳƛŜƴƛŀΦ 

8. tǊȊŜŘ ǳǊǳŎƘƻƳƛŜƴƛŜƳ ƴŀǇťŘǳ ²ΦhΦaΦ ƴŀƭŜȍȅ ǳǇŜǿƴƛŏ ǎƛťΣ ŎȊȅ ǇǊťŘƪƻǏŏ ƻōǊƻǘƻǿŀ ƻǊŀȊ kierunek 

ƻōǊƻǘƽǿ ƻŘǇƻǿƛŀŘŀƧŊ ȊŀƭŜŎŜƴƛƻƳ ƪƻƴǎǘǊǳƪǘƻǊŀΦ 

9. tǊȊŜŘ ǳǊǳŎƘƻƳƛŜƴƛŜƳ ƴŀǇťŘǳ ²ΦhΦaΦ ƴŀƭŜȍȅ ǳǇŜǿƴƛŏ ǎƛťΣ ŎȊȅ ǿ Ǉƻōƭƛȍǳ ƳŀǎȊȅƴȅ ƴƛŜ ȊƴŀƧŘǳƧŜ ǎƛť 

ȍŀŘƴŀ ƻǎƻōŀ ƭǳō ȊǿƛŜǊȊťΣ ƴŀǊŀȍƻƴŜ ƴŀ ƧŀƪƛŜƪƻƭǿƛŜƪ ƴƛŜōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿƻΦ 

10. hŘƱŊŎȊȅŏ ƴŀǇťŘ ²ΦhΦaΦΣ ƧŜǏƭƛ ƳƻȍŜ ȊŀƛǎǘƴƛŜŏ ǎȅǘǳŀŎƧŀ ǇǊȊŜƪǊƻŎȊŜƴƛŀ ŘƻǇǳǎȊŎȊŀƭƴŜƎƻ ƪŊǘŀ ȊŀƱŀƳŀƴƛŀ 

ƻƪǊŜǏƭƻƴŜƎƻ ǇǊȊŜȊ ǇǊƻŘǳŎŜƴǘŀ ǿŀƱƪŀΦ 

11. Uwaga!!! 

tƻ ƻŘƱŊŎȊŜƴƛǳ ƴŀǇťŘǳ ²ΦhΦaΦ ŜƭŜƳŜƴǘȅ ȊƴŀƧŘǳƧŊŎŜ ǎƛť ǿ ǊǳŎƘǳ ƳƻƎŊ ƻōǊŀŎŀŏ ǎƛť ƧŜǎȊŎȊŜ ǇǊȊŜȊ ƪƛƭƪŀ 

ŎƘǿƛƭΗ bƛŜ ƴŀƭŜȍȅ ǿ ǘȅƳ ŎȊŀǎƛŜ Ȋōƭƛȍŀŏ ǎƛť Řƻ ǎǘǊŜŦȅ ƴƛŜōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ƳŀǎȊȅƴȅΗ ²ǎȊȅǎǘƪƛŜ ŜƭŜƳŜƴǘȅ 

ƳǳǎȊŊ ǎƛť ȊŀǘǊȊȅƳŀŏΗ 
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12. tƻ ƻŘƱŊŎȊŜƴƛǳ ǿŀƱƪŀ ƴŀǇťŘƻǿŜƎƻΣ ƎŘȅ ƳŀǎȊȅƴŀ ƴƛŜ ǇǊŀŎǳƧŜΣ ǿŀƱŜƪ ǇƻǿƛƴƛŜƴ ōȅŏ ƻŘƱƻȍƻƴȅ ƴŀ 

ǎǇŜŎƧŀƭƴƛŜ Řƻ ǘŜƎƻ ŎŜƭǳ ǇǊȊȅƎƻǘƻǿŀƴȅŎƘ ǇƻŘǇƽǊƪŀŎƘΦ 

13. tƻ ƻŘƱŊŎȊŜƴƛǳ ǿŀƱƪŀ ƴŀǇťŘƻǿŜƎƻ ƴŀƭŜȍȅ ȊŀōŜȊǇƛŜŎȊȅŏ ǿȅƧǏŎƛŜ ǿŀƱƪŀ ǇǊȊŜƪŀȋƴƛƪŀ ƳƻŎȅ ǇǊȊȅ ŎƛŊƎƴƛƪǳ 

ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŀ ƻǎƱƻƴŊΦ 

14. ¦ǎȊƪƻŘȊƻƴŜ ƻǎƱƻƴȅ ǿŀƱƪƽǿ ƴŀǇťŘƻǿȅŎƘ ƻǊŀȊ ǳǎȊƪƻŘȊƻƴŜ ǿŀƱƪƛ ƴŀǇťŘƻǿŜ ƳǳǎȊŊ ōȅŏ ƴŀǘȅŎƘƳƛŀǎǘ 

ǿȅƳƛŜƴƛƻƴŜ ƴŀ ƴƻǿŜΦ {ƪǊŀŎŀƴƛŜ ǿŀƱƪŀ ǇǊȊŜƎǳōƻǿƻ-ǘŜƭŜǎƪƻǇƻǿŜƎƻ ƳƻȍŜ ōȅŏ ŘƻƪƻƴȅǿŀƴŜ ǘȅƭƪƻ 

przez wyspecjalizowany serwis. 

 

¦Y_!5 I¸5w!¦[L/½b¸Φ 

1. ¦ǿŀƎŀΗ ¦ƪƱŀŘ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎȊƴȅ ȊƴŀƧŘǳƧŜ ǎƛť ǇƻŘ ŎƛǏƴƛŜƴƛŜƳΦ 

2. tƻŘŎȊŀǎ Ƴƻƴǘƻǿŀƴƛŀ ǳƪƱŀŘǳ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎȊƴŜƎƻ ƴŀƭŜȍȅ ȊǿǊƽŎƛŏ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴŊ ǳǿŀƎť ƴŀ ǇƻŘƱŊŎȊŜƴƛŜ 

ǇǊȊŜǿƻŘƽǿ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ȊŀƭŜŎŜƴƛŀƳƛ ƪƻƴǎǘǊǳƪǘƻǊŀΦ 

3. tǊȊŜŘ ǇƻŘƱŊŎȊŜƴƛŜƳ ǇǊȊŜǿƻŘƽǿ Řƻ ǳƪƱŀŘǳ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎȊƴŜƎƻ ŎƛŊƎƴƛƪŀΣ ƴŀƭŜȍȅ ǳǇŜǿƴƛŏ ǎƛťΣ ŎȊȅ ǇǊȊŜǿƻŘȅ 

ƻŘ ǎǘǊƻƴȅ ƳŀǎȊȅƴȅ ƛ ƻŘ ǎǘǊƻƴȅ ŎƛŊƎƴƛƪŀ ƴƛŜ ȊƴŀƧŘǳƧŊ ǎƛť ǇƻŘ ŎƛǏƴƛŜƴƛŜƳΦ 

4. ½ŀƭŜŎŀ ǎƛť ǳȍȅǘƪƻǿƴƛƪƻǿƛ ƳŀǎȊȅƴȅ ŘƻƪƱŀŘƴŜ ǇƻŘƱŊŎȊŜƴƛŜ ǳƪƱŀŘǳ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎȊƴŜƎƻ ŎƛŊƎƴƛƪŀ όȊŀǎƛƭŀƴƛŜ ς 

ȊŀǎƛƭŀƴƛŜΣ ǇƻǿǊƽǘ ς poǿǊƽǘύ ǿ ŎŜƭǳ ǳƴƛƪƴƛťŎƛŀ ȊƱŜƎƻ ƻōƛŜƎǳ ƻƭŜƧǳΦ 

5. YƻƴǘǊƻƭť ǇǊȊŜǿƻŘƽǿ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎȊƴȅŎƘ ƴŀƭŜȍȅ ǇǊȊŜǇǊƻǿŀŘȊŀŏ ǊŀȊ ƴŀ ǊƻƪΦ 5ƻƪƱŀŘƴƛŜ ǎǇǊŀǿŘȊŀŏΥ 

a. ¦ǎȊƪƻŘȊŜƴƛŀ ǇƻǿƱƻƪƛ ȊŜǿƴťǘǊȊƴŜƧΦ 

b. tƻǊƻǿŀǘƻǏŏ ǇƻǿƱƻƪƛ ȊŜǿƴťǘǊȊƴŜƧΦ 

c. tƻǿǎǘŀƱŜ ŘŜŦƻǊƳŀŎƧŜ ǇƻŘ ŎƛǏƴƛŜƴƛŜƳ ƛ ōŜȊ ŎƛǏƴƛŜƴƛŀΦ 

d. {ǘŀƴ ȊƱŊŎȊȅ ƛ ȊŀǿƻǊƽǿΦ 

e. aŀƪǎȅƳŀƭƴȅ ƻƪǊŜǎ ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŀ ǇǊȊŜǿƻŘƽǿ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎȊƴȅŎƘ ǿȅƴƻǎƛ с ƭŀǘΦ tƻ ǘȅƳ ƻƪǊŜǎƛŜ 

ǇǊȊŜǿƻŘȅ ƳǳǎȊŊ ōȅŏ ǿȅƳƛŜƴƛƻƴŜ ƴŀ ƴƻǿŜΣ ƻ ǘŀƪƛŎƘ ǎŀƳȅŎƘ ǇŀǊŀƳŜǘǊŀŎƘ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅŎƘΣ 

ƻƪǊŜǏƭƻƴȅŎƘ ǇǊȊŜȊ tǊƻŘǳŎŜƴǘŀΦ 

6. ² ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ȊƭƻƪŀƭƛȊƻǿŀƴƛŀ ǇǊȊŜŎƛŜƪǳΣ ƴŀƭŜȍȅ ǇƻŘƧŊŏ ǿǎȊŜƭƪƛŜ ǏǊƻŘƪƛ ƻǎǘǊƻȍƴƻǏŎƛ ǿ ŎŜƭǳ ǳƴƛƪƴƛťŎƛŀ 

wypadku. 

7. YŀȍŘŀ ŎƛŜŎȊ ȊƴŀƧŘǳƧŊŎŀ ǎƛť ǇƻŘ ŎƛǏƴƛŜƴƛŜƳΣ ǿ ǎȊŎȊŜƎƽƭƴƻǏŎƛ ƻƭŜƧ Ȋ ǳƪƱŀŘǳ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎȊƴŜƎƻΣ ƳƻȍŜ ǳǎȊƪƻŘȊƛŏ 

ǎƪƽǊť ƛ ŘƻǇǊƻǿŀŘȊƛŏ Řƻ ŎƛťȍƪƛŎƘ ǊŀƴΗ ² ǊŀȊƛŜ ǿȅǇŀŘƪǳΣ ƴŀƭŜȍȅ ƴŀǘȅŎƘƳƛŀǎǘ ǳŘŀŏ ǎƛť Řƻ ƭŜƪŀǊȊa! Zachodzi 

ǇƻǿŀȍƴŜ ǊȅȊȅƪƻ ƛƴŦŜƪŎƧƛΗ 

8. tǊȊŜŘ ƪŀȍŘŊ ŎȊȅƴƴƻǏŎƛŊ ǿȅƪƻƴȅǿŀƴŊ ǇǊȊȅ ǳƪƱŀŘȊƛŜ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎȊƴȅƳΣ ƴŀƭŜȍȅ ƻǇǳǏŎƛŏ ƳŀǎȊȅƴť Řƻ ǇƻȊȅŎƧƛ 

ǎǇƻŎȊȅƴƪƻǿŜƧΣ ǿȅƱŊŎȊȅŏ ŎƛǏƴƛŜƴƛŜ ǿ ƻōƛŜƎǳΣ ǿȅƱŊŎȊȅŏ ǎƛƭƴƛƪ ŎƛŊƎƴƛƪŀ ƛ ǿȅŎƛŊƎƴŊŏ ƪƭǳŎȊȅƪ ȊŜ ǎǘŀŎȅƧƪƛΦ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



 9 

KONSERWACJA. 

1. tǊȊŜŘ ƪŀȍŘŊ ǇǊŀŎŊ ȊǿƛŊȊŀƴŊ Ȋ ǳǘǊȊȅƳŀƴƛŜƳΣ ƪƻƴǎŜǊǿŀŎƧŊ ƭǳō ƴŀǇǊŀǿŊ ƳŀǎȊȅƴȅΣ ŀ ǘŀƪȍŜ ǎȊǳƪŀƴƛŀ 

ǇǊȊȅŎȊȅƴȅ ŀǿŀǊƛƛ ȊŀǿǎȊŜ ƴŀƭŜȍȅ ǿȅƱŊŎȊȅŏ ƴŀǇťŘ ²ΦhΦaΦΣ ǿȅƱŊŎȊȅŏ ǎƛƭƴƛƪ ŎƛŊƎƴƛƪŀ ƛ ǿȅŎƛŊƎƴŊŏ ƪƭǳŎȊȅƪ 

ze stacyjki. 

2. wŜƎǳƭŀǊƴƛŜ ǎǇǊŀǿŘȊŀŏ ŘƻƪǊťŎŜƴƛŜ ǏǊǳō ƛ ƴŀƪǊťǘŜƪΦ 5ƻƪǊťŎƛŏ ǿ ǊŀȊƛŜ ǇƻǘǊȊŜōȅΗ 

3. tǊȊŜŘ ǇǊȊȅǎǘŊǇƛŜƴƛŜƳ Řƻ ǇǊŀŎ ȊǿƛŊȊŀƴȅŎƘ Ȋ ǳǘǊȊȅƳŀƴƛŜƳ ǎƛŜǿƴƛƪ ǇƻǿƛƴƛŜƴ ȊƴŀƧŘƻǿŀŏ ǎƛť ǿ ǇƻȊȅŎƧƛ 

ǳƴƛŜǎƛƻƴŜƧΣ Ȋ ǳǎǘŀǿƛƻƴȅƳƛ ǇƻŘ ƴƛƳ ǇƻŘǇƻǊŀƳƛ ȊŀōŜȊǇƛŜŎȊŀƧŊŎȅƳƛ ƳŀǎȊȅƴť ǇǊȊŜŘ ƴƛŜƻŎȊŜƪƛǿŀƴȅƳ 

opuszczeniem. 

4. Podczas wymiany eleƳŜƴǘƽǿ ǊƻōƻŎȊȅŎƘ ǇǊŀŎǳƧŊŎȅŎƘ ǿ ǊǳŎƘǳ  ƴŀƭŜȍȅ ȊŀƱƻȍȅŏ ǊťƪŀǿƛŎŜ ƻŎƘǊƻƴƴŜ ƛ 

ǳȍȅǿŀŏ ƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŎƘ ƴŀǊȊťŘȊƛΦ 

5. !ōȅ ŎƘǊƻƴƛŏ ǏǊƻŘƻǿƛǎƪƻ ƴŀǘǳǊŀƭƴŜ ȊŀōǊŀƴƛŀ ǎƛť ǿȅǊȊǳŎŀƴƛŀ ŦƛƭǘǊƽǿ ƭǳō ǿȅƭŜǿŀƴƛŀ ǿǎȊŜƭƪƛŎƘ ƻƭŜƧƽǿ 

Řƻ ƪŀƴŀƭƛȊŀŎƧƛ ǏŎƛŜƪƻǿŜƧΣ ƛǘǇΦ bŀƭŜȍȅ ƧŜ ǳǘȅƭƛȊƻǿŀŏ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ƻōƻǿƛŊȊǳƧŊŎȅƳƛ ǇǊȊŜǇƛǎŀƳƛ ƛ 

ǇǊȊŜƪŀȊȅǿŀŏ Řƻ ǎǇŜŎƧŀƭƴȅŎƘ Ǉǳƴƪǘƽǿ ǳǘȅƭƛȊǳƧŊŎȅŎƘΦ 

6. tǊȊŜŘ ǿǎȊŜƭƪƛƳƛ ŎȊȅƴƴƻǏŎƛŀƳƛ ȊǿƛŊȊŀƴȅƳƛ Ȋ ƴŀǇǊŀǿŊ ǳƪƱŀŘǳ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎȊƴŜƎƻ ƭǳō ǳƪƱŀŘǳ 

ŜƭŜƪǘǊȅŎȊƴŜƎƻΣ ƴŀƭŜȍȅ ƻŘƱŊŎȊȅŏ ȋǊƽŘƱƻ ǇǊŊŘǳΦ 

7. ¦ǊȊŊŘȊŜƴƛŀ ƻŎƘǊƻƴƴŜ ƴŀǊŀȍƻƴŜ ƴŀ ǳǎȊƪƻŘȊŜƴƛŀ ƳǳǎȊŊ ōȅŏ ǊŜƎǳƭŀǊƴƛŜ ǎǇǊŀǿŘȊŀƴŜΦ WŜȍŜƭƛ ǎŊ 

ǳǎȊƪƻŘȊƻƴŜΣ ƴŀƭŜȍȅ ƧŜ ƴƛŜȊǿƱƻŎȊƴƛŜ ǿȅƳƛŜƴƛŏΦ 

8. /ȊťǏŎƛ ȊŀƳƛŜƴƴŜ ƳǳǎȊŊ ƻŘǇƻǿƛŀŘŀŏ ƴƻǊƳƻƳ ƛ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊȅǎǘȅƪƻƳ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴȅƳ ƻƪǊŜǏƭƻƴȅƳ ǇǊȊŜȊ 

ƪƻƴǎǘǊǳƪǘƻǊŀΦ bŀƭŜȍȅ ǳȍȅǿŀŏ ǿȅƱŊŎȊƴƛŜ ƻǊȅƎƛƴŀƭƴȅŎƘ ŎȊťǏŎƛ ahbh{9aΦ 

9. tǊȊŜŘ ǇǊȊȅǎǘŊǇƛŜƴƛŜƳ Řƻ ǇǊŀŎ ȊǿƛŊȊŀƴȅŎƘ ȊŜ ǎǇŀǿŀƴƛŜƳ ŜƭŜƪǘǊȅŎȊƴȅƳΣ ƴŀƭŜȍȅ ƻŘƱŊŎȊȅŏ ǇǊȊŜǿƻŘȅ 

elektryczne od alternatora i akumulatora. 

10. ²ǎȊŜƭƪƛŜ ƴŀǇǊŀǿȅ ŎȊťǏŎƛ ȊƴŀƧŘǳƧŊŎȅŎƘ ǎƛť ǇƻŘ ƴŀǇƛťŎƛŜƳ ƭǳō ƴŀŎƛǎƪƛŜƳ κ ƻōŎƛŊȍŜƴƛŜƳ όǎǇǊťȍȅƴȅΣ 

ǊŜǎƻǊȅΣ ŀƪǳƳǳƭŀǘƻǊȅΦΦΦύ ƳƻƎŊ ōȅŏ ǿȅƪƻƴȅǿŀƴe przez odpowiednio w tym celu przeszkolony serwis. 
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Nazwa reprezentujŃcego Producenta w Polsce: 

KORBANEK Sp. z o.o. 

Ul. PoznaŒska 159 

62-080 TARNOWO PODGčRNE 

POLSKA 

 

DEKLARACJA  ZGODNOśCI Z NORMAMI UNII EUROPEJSKIEJ (C.E.) 

 

MONTAŧ PARTNERA 

 

Producent:     UŨytkownik maszyny: 

Ribouleau MONOSEM    ............................................................ 

12 rue Edmond Ribouleau   ............................................................ 

79240 Largeasse    ............................................................ 

Francja      ............................................................ 

 

Producent deklaruje, Ũe maszyna poniŨej : 

Marka: MONOSEM 

Typ: SIEWNIK PUNKTOWY ...................................................................................... 

Nr fabryczny/ Rok produkcji: .........................................../........................................... 

 

- Jest zgodna z przepisami zmodyfikowanych dyrektyw dotyczŃcych ĂMaszynò. (Dyrektywy 89/392/CEE i 

91/368/CEE) oraz przepisami legislacyjnymi je okreŜlajŃcymi 

- Jest zgodna z NormŃ EuropejskŃ NF.EN.953 jak i NormŃ FrancuskŃ jŃ okreŜlajŃcŃ. 

 

KONSTRUKTOR      PARTNER / SPRZEDAWCA 

 

SporzŃdzono w Largeasse, dn. 03.09.2020  SporzŃdzono w..............................., dn............ 

 

 

 

     podpis, pieczŃtka sprzedawcy 
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SPIS TREśCI: 

 

OPIS   

 

MontaŨ og·lny: 

Sekcje wysiewajŃce:  

Obsğuga i ustawienia aparat·w wysiewajŃcych: 

Obsğuga turbiny i powietrznego kolektora:  

Obsğuga przekğadni dystansowej: 

Microse m i podsiewacz  nawoz·w: 

PodciŜnieniowy system opr·Ũniania: 

Licznik hek tar·w i prňdkoŜciomierz: 

Obsğuga i zalecenia konserwacyjne:  

Zakğ·cenia w pracy i ich przyczyny:  

Katalog czňŜci zamiennych: 

Gwarancja, ostrzeŨenia o niebezpieczeŒstwie, aneksy 
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RAM Y 

 

 

 

RAMA SZTYWNA 

RAMA SZTYWNA, 
DĞUGA, 
MONOBLOKOWA 125 
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MONTAŧ GĞčWNYCH ZESPOĞčW RAMY. 
 
Rama siewnika punktowego do wysiewu warzyw Monosem ĂMSò skğada siň z nastňpujŃcych czňŜci: 
ǒ Belki noŜnej  (1) o szerokoŜci zaleŨnej od liczby sekcji wysiewajŃcych oraz rozstawu miňdzy rzňdami. 
ǒ 3-punktowego ukğadu zawieszenia 

- w wersji Ăwarzywnejò (3) (Fig. 1-2) 
ǒ 2 (lub 4) zespoğ·w blok·w k·ğ, lewych i prawych przenoszŃcych napňd (wszystkie koğa przenoszŃ napňd 
poczŃwszy od 6 rzňd·w), z moŨliwoŜciŃ regulacji wysokoŜci k·ğ. 
- pojedyncza standardowa wersja (4) uŨywana z przekğadniŃ zňbatŃ ğaŒcuchowŃ  (5) (Fig. 1) do wysiewu z 
rozstawem sekcji wysiewajŃcych wiňkszym od 36 cm. 

- lub kombinowana wersja z przekğadniŃ zňbatŃ ğaŒcuchowŃ wbudowanŃ w bloku koğa (6) (Fig. 2) uŨywana w 
przypadku siewu z mağym rozstawem miňdzy rzňdami. 

 
Zespoğy blok·w k·ğ wyposaŨono w r·Ũne rozmiary ogumienia, zaleŨnie od rozstawu miňdzy rzňdami oraz iloŜci 
rzňd·w (ogumienie: 500 x 15, szerokoŜĺ 12 cm lub 6,5 x 80 x 15 szerokoŜĺ 16 cm). 
 
ǒ 2 szeŜciokŃtne wağki, napňdowy (7) i napňdzany (8), 
ǒ 16-wylotowa (lub 28 ï wylotowa) turbina (9), 
ǒ 1 stopa podporowa (lub 2 stopy podporowe) (10) w zaleŨnoŜci od szerokoŜci gğ·wnej belki ramy siewnika, 
ǒ jako opcja (w zaleŨnoŜci od kraju przeznaczenia i wersji wyposaŨenia) znaczniki mechaniczne, obsğugiwane 
rňcznie (Fig.8) 

 
Prosimy obejrzeĺ szczeg·ğy montaŨowe powyŨszego wyposaŨenia na nastňpnych stronach. 
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MONTAŧ GĞčWNYCH PODZESPOĞčW SIEWNIKA. 

Po umieszczeniu ramy gğ·wnej na dw·ch odpowiednio silnych podporach, naleŨy zaznaczyĺ poğoŨenia sekcji 
wysiewajŃcych siewnika i nastňpnie zamocowaĺ poszczeg·lne podzespoğy (ukğad zaczepowy, bloki k·ğ......) wg 
zdjňĺ na poprzedniej stronie. 

 
Ukğad zaczepowy 
MontaŨ ukğadu zaczepowego do siewnika punktowego do warzyw wg Fig.3: przez poprawne umieszczenie obejm 
mocujŃcych (1) w dostňpnym miejscu na belce noŜnej ramy siewnika. 
 
Bloki k·ğ 

ï Pojedyncza standardowa wersja (Fig.4) 
ï Wersja kombinowana zawierajŃca przekğadniň ğaŒcuchowŃ (Fig.6) 

 
WykorzystujŃc rzŃd otwor·w (3) moŨna regulowaĺ wysokoŜĺ blok·w k·ğ, dziňki czemu moŨna przystosowaĺ 
siewnik do pracy na terenie pğaskim jak i na redlinach. 
Sprawdziĺ blokady i sprňŨyny w ukğadzie przenoszenia napňdu (4) i jego poprawne ustawienie. Upewniĺ siň, czy 
wszystko poprawnie dziağa. 
Po zamocowaniu wağk·w szeŜciokŃtnych (5) lub (6) ustawiĺ i sprawdziĺ wyr·wnanie w linii ğaŒcuch·w przekğadni 
i nastňpnie unieruchomiĺ wağek w tej pozycji przez zblokowanie pierŜcienia. 
W standardowych blokach k·ğ regulacjň napiňcia ğaŒcucha dokonuje siň za pomocŃ rolki napinacza (7). 
Ustawienie k·ğ zňbatych kombinowanego bloku koğa (przekğadni zňbatej ğaŒcuchowej) pokazano na str. 21. 
 
Uwaga! 
BieŨnik opon na koğach siewnika naleŨy ustawiĺ w kierunku przeciwnym do bieŨnika opon ciŃgnika  
 
WŃska przekğadnia dystansowa zňbata ğaŒcuchowa (Fig. 5) 
W siewnikach z parzystŃ liczbŃ rzňd·w siewnych (4 ï 6 - 8 ... ) przekğadnia dystansowa jest zamontowana 
centralnie na Ŝrodku siewnika (Fig. 5), natomiast w przypadku nieparzystej liczby rzňd·w (5 - 7 ï 9 ...) przekğadnia 
jest umieszczona pomiňdzy dwoma rzňdami. 
Wzajemne poğoŨenia k·ğ zňbatych przekğadni dystansowej pokazano w tabeli ustawieŒ przeğoŨeŒ. 
Po zamontowaniu naleŨy sprawdziĺ, czy dŦwignia przekğadni jest zablokowana i rolka napinajŃca znajduje siň we 
wğaŜciwym poğoŨeniu i obraca siň. 
 
Zobacz spos·b obsğugi i ustawienia przekğadni zňbatej ğaŒcuchowej na stronach 20-21 

Turbina (Fig.7): 
NaleŨy pamiňtaĺ przy montaŨu o zağoŨeniu wspornik·w mocujŃcych turbinň (8). 
Turbina jest przygotowana do wysiewu drobnych i lekkich nasion, turbina jest wyposaŨona w kolektor powietrza 
oraz w belkň (ukğad pneumatyczny sğuŨŃcy do czyszczenia tarczy wysiewajŃcych z zanieczyszczeŒ). 
 
Zobacz uwagi dot. prawidğowej regulacji turbiny i kolektora na str. 19. 
 
Znaczniki przejazd·w (Fig.8) 
Znaczniki sŃ dostarczane jako dodatkowe, opcjonalne wyposaŨenie siewnika. Znaczniki mechaniczne 
(obsğugiwane rňcznie) sŃ dostarczana z obrotnicŃ i linkami. 
SŃ one mocowane na koŒcu belki noŜnej ramy siewnika, lecz mogŃ byĺ r·wnieŨ mocowane bliŨej Ŝrodka siewnika 
dla bliŨszego znaczenia Ŝlad·w przejazdu. 
KaŨde ramiň znacznika moŨe byĺ unieruchomione podczas transportu przez pierŜcieŒ blokujŃcy (9) w pozycji 
pionowej. 
Znaczniki przejazd·w obsğugiwane hydraulicznie mogŃ byĺ zastosowane tylko w siewnikach wiňkszych, 
majŃcych przynajmniej 4-sekcje wysiewajŃce przy minimalnym rozstawie 70 cm miňdzy nimi. 
 
MontaŨ koŒcowy. 

Po zamocowaniu sekcji siewnych na wczeŜniej zaznaczonych miejscach nastňpnie naleŨy wsunŃĺ wağek 6-kŃtny 
i zamocowaĺ pierŜcienie zaciskowe.  
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Sekcja wysiewajŃca siewnika wersja A (Fig. 9) dla rzňd·w o rozstawie co 20 cm i wiňkszym 

W podstawowej wersji sekcja wysiewajŃca siewnika zawiera przednie koğo z ogumieniem samoczyszczŃcym 

300x100 mm, przed kt·rym zamocowany jest rozgarniacz bryğ, wŃskŃ, profilowanŃ redlicň, wŃskie poŜrednie 

k·ğko dociskowe z opasaniem ze stali nierdzewnej, boczne zagarniacze oraz tylne koğo ugniatajŃce gğadkie 

210x100 mm z opaskŃ ze stali nierdzewnej. Jest to odpowiednie dla wiňkszoŜci wysiew·w z wŃskim rozstawem 

miňdzy rzňdami. Do wysiewu pasowego redlica i poŜrednie k·ğko dociskowe wymienia siň na szerszŃ redlicň oraz 

szersze poŜrednie koğo dociskowe (9) (Fig.11) (opcja). Daje to moŨliwoŜĺ wysiewu pasowego nasion na 

szerokoŜci 65 mm (lub 100 mm).  

Inne dostňpne opcje: 

ï Tylne koğo ugniatajŃce aŨurowe z opasaniem gumowym samoczyszczŃcym lub bez (Fig.11-18), 

ï Wklňsğe koğo Ũeliwne (Fig. 17), z opasaniem gumowym samoczyszczŃcym lub bez (uwaga, tych k·ğ 

wklňsğych uŨywa siň bez zagarniaczy poŜrednich), 

ï WŃskie poŜrednie koğo dociskowe z opasaniem gumowym samoczyszczŃcym (Fig. 13). 

 

Podstawowe regulacje. 

(1) Rozgarniacze bryğ: ustawienie odpowiednie wysokoŜci odbywa siň przez regulacjň nakrňtkŃ motylkowŃ. JeŜli 

to konieczne to r·wnieŨ wyregulowaĺ ustawienie w pionie ŜrubŃ (a). Ustawienie rozgarniaczy bryğ powinno 

byĺ wykonane dokğadnie i uwaŨnie. 

(2) Pokrňtğo do ustawienia gğňbokoŜci pracy: dziağa na ustawienie wysokoŜci przedniego koğa. 

(3) Nakrňtka do regulacji docisku poŜredniego k·ğka dociskowego. 

(4) Ustawienie docisku na kole tylnym. Ta regulacja jest waŨna ze wzglňdu na odpowiednie ustawienie 

r·wnowagi koğa tylnego, co wpğywa na prawidğowŃ stabilnoŜĺ sekcji wysiewajŃcej jak r·wnieŨ dobrze 

ustawionŃ gğňbokoŜĺ. 

(5) WysokoŜĺ i docisk poŜredniego zagarniacza: odhaczyĺ sprňŨyny, jeŜli to konieczne. 

(6) Po odblokowaniu sprňŨyn moŨna podnieŜĺ cağŃ sekcjň siewnika i zablokowaĺ jŃ w g·rnym poğoŨeniu. 

Pozycja zaleŨy od umiejscowienia lub nie sprňŨyny w zŃbku. 

(7) RozğŃczanie poszczeg·lnej sekcji: przesunŃĺ do koŒca obrotowŃ krzywkň i obr·ciĺ jŃ o ı obrotu. (Fig.10), 

 

UWAGA! Przed uruchomieniem sprawdziĺ wğaŜciwy montaŨ ğaŒcuch·w (Fig. 9). 
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Sekcja wysiewajŃca siewnika wersja B i B2 (Fig. 10) dla rzňd·w o rozstawie 14 cm i wiňkszym. 

To uproszczona sekcja wysiewajŃca siewnika (wersja B), bez poŜredniego koğa dociskowego i z odlewanym 

Ũelaznym wklňsğym koğem dociskowym z ogumieniem samoczyszczŃcym. Nie moŨe byĺ przezbrojona na siew 

pasowy. Opcjonalnie przednie koğo dociskowe z opasaniem ze stali nierdzewnej (Fig.16) moŨe byĺ montowane 

wymiennie z koğem gumowym 280 x 65 mm. Regulacja sekcji wysiewajŃcej i aparatu wysiewajŃcego odbywajŃ 

siň identycznie jak dla wersji A. 

 

Sekcja wysiewajŃca B2 posiada takie wyposaŨenie jak wersja B oraz dodatkowŃ poŜredniŃ rolkň dociskowŃ z 

opaskŃ ze stali nierdzewnej i poŜredni zagarniacz. 

 

Sekcja wysiewajŃca siewnika wersja C (Fig. 11) dla rzňd·w o rozstawie 20 cm i wiňkszym. 

Taka sekcja wysiewajŃca siewnika jest podobna do przedstawionej wczeŜniej wersji A, lecz nadaje siň do 

wysiewania w dw·ch liniach na rzňdzie, na dobrze przygotowanym gruncie (bez bryğ i kamieni). Jest wyposaŨona 

w podw·jnŃ redlicň wysiewajŃcŃ, kt·ra wykonuje 2 rowki oddalone od siebie o 7 cm w wersji standardowej 

(moŨliwe jest opcjonalne wyposaŨenie w redlicň podw·jnŃ o rozstawie linii siewu 5 cm) jak r·wnieŨ w podw·jne 

poŜrednie koğo dociskowe.  

Zasypywanie bruzdy jest zapewnione przez poŜrednie zagarniacze i tylne koğo aŨurowe, kt·re moŨe byĺ 

wyposaŨone w opasanie (fig. 18).  

Dodatkowy, mniejszy rozgarniacz ziemi (8), kt·ry powinien byĺ dokğadnie ustawiony, ogranicza iloŜĺ ziemi 

pomiňdzy czubkami redlic. Aparat wysiewajŃcy, kt·ry jest standardowo montowany w wersji A i B jest w tym 

przypadku wyposaŨony w tarczň z dwoma rzňdami otwor·w na obwodzie i dodatkowym zgarniaczem ziarna 

(selektorem ziarna). Regulacja pozostağych element·w sekcji wysiewajŃcej jest podobna jak w wersji A, opisanej 

powyŨej. Istnieje moŨliwoŜĺ wysiewu pasowego z szerokoŜciŃ 65 lub 100 mm przez wymianň podw·jnie 

zakoŒczonej redlicy i wŃskiego koğa dociskowego na redlicň o szerokoŜci 65 lub 100 mm dostosowanŃ do 

szerokoŜci dobranego koğa dociskowego (9) (Fig. 11). 

 

Sekcja wysiewajŃca wersja D i D2 (Fig. 12) dla rzňd·w o rozstawie 26 cm i wiňkszym. 

Taka sekcja wysiewajŃca siewnika jest wyposaŨona w dwa aparaty rozdzielajŃce nasiona, montowane w ukğadzie 

tandemowym. WyposaŨona w koğo przednie 250 x 170 mm z ogumieniem samoczyszczŃcym z regulowanym 

rozgarniaczem bryğ (10). OdlegğoŜĺ pomiňdzy 2 aparatami rozdzielajŃcymi i odpowiadajŃcymi im redlicami 

wysiewajŃcymi moŨna przestawiaĺ w zakresie od 80 do 115 mm. PoŜrednie k·ğka dociskowe nie mogŃ byĺ 

zamontowane w wersji D. K·ğka dociskowe poŜrednie sŃ montowane wyğŃcznie w wersji sekcji D2. Dwa 

zagarniacze zapewniajŃ zamykanie bruzd. MogŃ byĺ podnoszone ğaŒcuszkami. Tylne koğo dociskowe jest takie 

samo jak przednie koğo. 

Opcjonalnie moŨliwe jest zastosowanie tylnego lub przedniego koğa z opasaniem ze stali nierdzewnej o 

szerokoŜci 170 mm, ze skrobakami Greenflex. K·ğka dociskowe poŜrednie sŃ montowane wyğŃcznie w wersji 

sekcji D2. 

 

Gğ·wne opcje  

Fig. 14: 3-litrowy zbiornik na nasiona dla wersji sekcji wysiewajŃcych A, B, C, D, D2. 

Fig. 15: Pokrywa standardowa bez nadstawki umieszczanej na korpusie odlewanym dla wersji A, B, C, D, D2. 

Fig. 19: Tylne koğo dociskowe z ogumieniem samoczyszczŃcym 250 x 145 mm, dla wersji A, C, D, D2. 

Fig. 20: Przednie lub tylne koğo z opasaniem ze stali nierdzewnej o wym. 250 x 105 mm ze skrobakami dla wersji 

sekcji wysiewajŃcych A, C. 

Fig. 21: SprňŨyny odciŃŨajŃce do siewu na miňkkiej glebie dla wersji A, B, C, D, D2. 
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Sekcja wysiewajŃca, wersja D & D2 

Sekcja wysiewajŃca, wersja C 

Sekcja wysiewajŃca, wersja B 

Sekcja wysiewajŃca, wersja A 


